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Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxxHas nHdopmauums. BHumartensHo nsyunte eé nepeq

aKcnnyaTaunen ngenus.

* VicnonbayinTte usgenue TorbKO Mo NPSMOMY Ha3Ha4YeHuIo.

» COOpKy n3genunsi NpovM3BoauTe TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C MpunaraeMon MHCTPYKLUNEN.

* Viagenvne MOXeT ONPOKNHYTLCSA U HAHECTU TAXKENble
TenecHble noBpexaeHus. MNpukpenute ero k cteHe. [na
KpenneHus K CTeHe UCMonb3ynTe KPenéx, noaxoaaLwui
Onsa matepuana cteH Bawero goma. Ecnu Bel He
yBepEHbI Kakow TUM KpenneHnsa noaxoauT Ans marepuana
CTeH, obpaTuTech Kk cneuuanucTy unm B
crneynanmanpoBaHHbIA MarasuH.

* [Mpwn akcnnyatauum aBepen 1 BbIOBXHbIX SLLUKOB He
npunaranTe YpesMepHbIX YCUNUN.

* PexomeHayeTCca peMOHT MexaHU3MOB TpaHcdopMaLmm
[0BepuTb KBanMUUMPOBaHHbIM crieLmanucTam.

* Byabte ocTOpOXHbI NpU obpalleHun ¢ geTangamm 13
cTekna. N3berarite yaapHbIx Harpy3ok. M3-3a
NOBPEXAEHHbIX KpaeB 1 LiapanvH Ha NOBEPXHOCTY,
CTEKI0 MOXET BHe3arnHo TPeCHYTb U (Unn) pasdbuTbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

* Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

 Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fir das
Wandmaterial lhres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fiir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
UberméBige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die Sto3belastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fiihren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Francgais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

» Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sar du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'eforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

 Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

* Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

+ Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

* Amdare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra fil vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espaiiol

i AENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencién antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

* Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.

-
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Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

» O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagéo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

* Quando usar as portas e gavetas, n&do aplique uma forca
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagéo de mecanismos de
transformacao aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pecas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tarkge

DIKKAT!

Onemii bilgiler. Uriini kullanmadan dnce dikkatlice

inceleyiniz.

« Uriinti yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmahdir.

+ Urin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danisin.

» Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gig
kullanmayin.

* D6nustm mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve yluzeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden ¢atlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBAlA!

BaxHas iHtbapmaupbid. YBaxniBa BbiByYbILe Se nepas
aKcnnyataupbian Boipaby.

* BoikapbicToyBaliLe Bbipad Tomnbki Na npambimM
NPbI3HAY3HHI.

36ipanue Bbipab Tonbki y agnaBegHacLi 3 Npbiknag3eHan
IHCTPYKUbISIA.

Bblpab moxa nepakyniuua i HaHecuj LsKKiS LsanecHbIs
nalukogpkaHHi. Mpeimauynue aro ga cusaxbl. Ans
MauaBaHHS fa CUsHbI BblKapbiCTanLe Kpanex, sKi
nagbIxoasiub Aa MaTapbiany cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl HE YM3YHEHbI, SKi TbiN MaLaBaHHSA NagbIxoasiub Aa
MaTapbIsny cLueHay, 3BsipHiLecs Aa crneuplsnicta abo y
creublsinisaBaHyto Kpamy.

Mpbl akcnnyaTtaubli A3BAPaV | BbICOYHbIX LWydnag He
npblknaganue npasmepHbIX HaMmaraHHsY.

* PaMOHT MexaHiamay TpaHcdapmaubli pakameHayeuua
Japyubilb KBaridikaBaHbIM crieubianicram.

ByasbLe acuspoxHbIsa Npbl abbIXomXaHHi 3 AaTansmi ca
wkna. Masbsaranue yoapHbIX Harpy3ak. 3-3a
naLuKomxaHblx 6akoy i ApaniH Ha NaBepXHi LKMo MoXa
pantam TpacHyLb i (abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gbl aknapart. OHbl OyibiMabl nanganaHbac 6ypbiH

MYKUSAT OKbIMN LUbIFbIHBI3.

* ByibiMakl Tek Tikenen TaranbiHAanybl 6oMbIHLLIA
nanganaHbIHpI3.

* BybiMabl KypacTblpyabl kKoca 6epinreH HycKkayrbikka TONbIK
COWKEC XYPri3iHi3.

* BybIMHBIH aygapbinbIn KeTyi xaHe ayblp AeHe
XapakatTapbIH TyFbl3ybl MyMKiH. OHbl Kabbliprara BekiTiHi3.
Kabbiprara OekiTy yLiH e3 yMiHi3aiH MaTepmanbiHa ceikec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaHbiHpl3. Erep kabbipra
MaTtepuansl YLiH 6ekiTKiLLTiH KaHAan Typi CoNKec KeneTiHiHe
ceHimai bonmacaHbl3, MamaHfa Hemece
MaMaHOaHAbIPbIIFaH OYKEHre XYTiHiHi3.

* EcikTepai xxaHe XblmKbiManbl XaLWikTepai nanganaHy
KesiHOe WamagaH TbIC Kyl cariMaHbI3.

* TpaHchopMauns MexaHn3mMaepiH xxeHaeyai 6inikTi
MaMaHgapfa CeHin Tancblpy YCbiHbIaabI.

* LWbIHbIgaH acanFaH 6enwekTepMEH XyMbIC icTey KesiHae
cak 6onbiHpbI3. COKKbI XKYKTEMENEPIHEH aynak 6omMbIHpI3.
3akbimaanfaH LeTTepi MeH YCTiHri OeTiHiH, cbl3aTTapblHaH
LUbIHBIHBIH, KEHETTEH LUbITbIHAYbI XoHEe (HEMEeCE) CbIHbIMN
KETYi MYMKiH.

Kblprbi3

KeHYI BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maansimat. bBytomay nanganaHyyHyH angsiHaa
aHbl KYHT KON OKYM YbIrbIHbI3.

* Bytomay aHbIH TVKe apHanbiwbl 60OHYaA raHa
nanganaHbiHpI3.

Bytomay TupKenreH Hyckamara TosyK LWankelTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

Bytom oogapbinbin keTun, AeHere KaTyy xxapakartapabl
KENTUPULLN MYMKYH. AHbl y6anra 6ekutuHn3. AmepekTm
ayb6anra 6eknTyy y4yH, CnsguH yiyHy3ayH aybangapbiHbiH
MaTepuanbiHa Tyypa KernreH 0eKUTKUYTU KONAOHYHY3.
Orepae Cua gybangapabiH matepuanbiHa 6EKUTKUYTUH
Kancbl TYpY Tyypa KenuwinH bunbecenns, agmcke xe
aQUCTELUTUPUITEH OYKOHTe KalpbInbIHbI3.

OLWMKTEpaM aHa cyypMma XallblKkTapabl nanganadyyna
alblkva KyyY-apakeT XymiuabaHbl3.

TpaHcdhopmaumanoo mexaHmamaepunH OHO00HY
KBanudvkaumuanyy aguctepre NWeHYYHY CyHyLU Kbinabbi3.
AlHeKTeH xacanraH 6enykTepyH kongoHyyaa cak 6onyHys.
Bytomay ypyHyyaaH cakTaHbi3. YeTTepuHaern manga
CbIHbIKTApAaH XaHa 6eTMHOErM YUANKTEPAEH ynam, aiHek
KOKYCYHaH >apaka KeTULLN xaHa (ke) CbIHbIM Karnbilbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofig holda
yig‘ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qgiling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog'‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’'mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan qgirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumekin.
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TpeboBaHMs N0 3KCNAYaTauun N3AAUN U Mepbl NPEAOCTOPOXKHOCTH

CpoK, B TeHeHyie KOTOPOro MebeAb COXpaHsieT KpacoTy U CNPaBHOCTh, B 3HEYUTEABHOW CTeneHy 3aB/CUT OT
YCAOBU €€ XP3HEHIS! 1 SKCNAY3T3UN. [1PNAEPXKNBESICE HEKOTOPBIX MPOCTLIX MPaKTUHECKIX COBETOB, Bbl CMOXeTe
NOAAEPXKMBETH B HAVAYHLLIEM COCTOSIHAM BCe 3AeMeHThl Baluel mebenn.

Cset

He AonyckanTe NpsMOro BO3AENCTBIASI COAHEHHBLIX AyHelt Ha MebeAb. [TPOAOAKINTEALHOE NPSIMOe BO3AECTBIe
CBET3 H3 HEeKOTOPbLIE YHACTKA MOXET BbI3BaTh VBMEHEHVIE VX LIBETOBLIX XapakKTePUCTIK MO CPaBHEHIO C ARYTMIA
YHaCTKaMI, KOTOPbIE MeHbLLIE NOABEPraA/Ch BO3ASACTBIIO.

TemnepaTypa

BbICOKMEe 3Ha4eHVs TeNAE VA XOAOAS, 8 TaKKe BHe3aMnHse nepenaabl TeMnepaTypbl MOMYyT Cepbe3HO NOBPeAUTb
Mebens nav eé HacTy. Mebenb He AOAKHE PECMOASIaTbCs DAVKe OAHOMO MeTPa OT NCTOHHVIKOB TernAg,
HarpeBaTeAbHbIX NPUBOPOB. PekoMeHAYyeMas TEMMepaTypa BO3AYXE AASI XPEHEHS! U SKCMAY3TaUN

oT +10 a0 +25 T, He aonyckaite nonaaaHmnsl Ha MeBeAb ropsiHmx NPeAMETOB (YTIOr, MOCYAa C KANSITKOM U Mp.), 3
TaKXKe NPOAOAKUTEABHOO BO3AECTBING BbI3bIBaIOLLIVIX HArPeBaHMe N3AYHeHW  (CBET MOLLIHBIX AaMn,
MUKDOBOAHOBbIE N3AYHETeA U T. M.).

BAa)kHOCTb

PexomMmeHAyeMas OTHOCUTEALHES BASYKHOCTb MeCTOHaxoXKAeHS mebeAn 60 70%. He creayeT NOAAEPKBATL B
TeYyeH e NPOAOAKUTEABLHOMO BPEMEHI YCAOBIWSI KpaHE BASYKHOCTW U (MA) CyXOCTW, 3 TemM Doaee X
NeproAN4ecKon cMeHbl. C TedeHremM BpeMeH Take YCAOBISI MOMYT MOBAVSITb Ha LEAOCTHOCTL MebeAn 1 ee HYacTu.
EcAn Takme ycAoBmS DbV CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPYBATL NOMELLEHMS 1 NO Mepe BO3MOXXHOCTV
NOABL30B3TLCS OCYLUMTEASIMIN AN YBASKHNTEASIMIA AAST HOPMBAN3ELIN BASKHOCTV.

He pa3wveluarte mebenb BOAN3 BASXKHBIX U ChiPbIX CTEH, NPeAMETOB.

ArpeccusHbie cpeabl 1 abpa3vBHble MaTepuansl

Hi B KOBM CAYHae He AOMYyCKaTe BO3ALHCTBYE Ha Mebenb arpeccBHbIX XKMAKOCTEN (KUCAOT, LLeAOHEN,
PACTBOPUTEAERN U T.N.), COAEPXKALLIMX TaKWe SKNAKOCTU NPOAYKTOB 1 X N3pOB. [0AOCOHbLIE BELLECTBA U UX CORAUHEHIAS
SIBASIOTCS XUMINHECK aKTUBHBIMY, PEaKUIG C HAMM MOXKET NOBAEYL HeraTVBHbIe NOCARACTBIS AAS Bac 11 Bawero
NMYLLIECTBA. Talkoke CTOUT NOMHWTb, HTO HeKOTOpbIe CreudrHeckie MooLVe (HCTSILLVE) COCTaBbl (CpeACTsa)
MOMyT COAEPXKaTb BbICOKYIO KOHUEHTPAUMIO arPeCCUBHBLIX XVMINHECKYX BeLLIECTs U (MA) abpasviBHbIE COCTaBH!.
MprMeHeH e NOAOBHBLIX MOIOLLIX (HCTSILLIMX) COCTABOB (CPEACTB) HeAONYCTVMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXET NCXOAUTb eCTeCTBEHHbIV 3aMnaX MaTepan0os, 13 KOTOPbIX OHa 3rOTOBAEHA. 3anaX MOXKEeT
COXPaHSITHLCS B TEHEHIN 3 HeAeAb C MOMEHTa COOPKIA. AAST CHVKEHINS! HTEHCBHOCTY 3aMnaXa PeKOMEeHAYEeTCS!:

® AAS MSIrKOM MebeAn — NPONBIAECOCUTL N3ABAME 1 MPOBETPUTL NOMELLIEHE.

® AAS KOPMYCHOW MebeA — NpOTUPaTh TKaHbIO, CMOYEHHOM MArKIM MOIKOLLIIM CPEACTBOM, BbITUPaTb HYUCTOW CyXOW
TKaHbIO 1 NPOBETPVIBATL NOMELLIEHME, MPEAB3PUTEABHO OTKPbIBASI BCE ABEPLIbI U SILLIMKA SAEASI,

A3HHbIE AENCTBIGI HEODXOAMMO MOBTOPSITL 3-4 Pa33 B AEHb.

Yxoa 3a mebensto

Bceraa coaepkumTe NoOBepxHOCTV MebeA B MOAHOM CyXOCTU. [1pi HEOBXOAMMOCTIA, NPOTMPaATE NOBEPXHOCTA
MeBeA CyxXOn MAIrKOM TKaHbIO ((DAGHEAL, CYKHO, BOWAOK 1 T.M.). PEKOMEHAYETCS OHMLLaTL Mebeb Kak MOXKHO
CKOpee NoCcAe TOro, Kak OHa CNadkanalh. ECAM Bbl OCTaBUTe 3arpsisHeHVe Ha HeKOTOPOEe BPeMS), TO 3aMeTHO
NOBLILLBETCS ON3CHOCTb OBPa30BaHS Pa3BOAOB, NSITEH I NOBPEXKAEHIY NOKPLITS MebeAn nan eé YacTeln. B
CAyHae CTOVKIAX 3arpsi3HeH peKOMEHAYEeTCS CNOAL30BaTL CrelanbHbIe OHACTUTEAN. BHUMETEABHO 13yHaiiTe
VHCTPYKLUIIO MOIOLLIErO CPeACTBa: CPeACTBO AOAKHO MOAXOAMTL MOA TVM NOKPLITS Ballen mebeAn. HeaonyCcTMo
NPVIMEHEHe MOIOLLIMX CPEACTB, COAEPXKaLLMX abpa3iiBHble BelLeCcTBa. HeAonyCTMO NpUMEHEHVIe COAbI, CTVPaAbHBLIX
MOPOLLIKOB V1 NPOHIX CPEACTB, HE NPeAHa3HaYEHHBLIX AAST YXOAS 38 MebeAbio. YXOA 338 NOBEPXHOCTSIMIA AOAKEH
OCYLLIECTBASITLCS CNeuUann3pOBaHHLIM MOIOLLIIMIA CPEACTBaMI.

QNS YCTPaHEHNS MbIA C MOBEPXHOCTEW MSrKMX HacTel MebeA NCNOAb3YINTE MBIAECOC CO CNEeUM3AbHBIMMA
HAaC3AKaMMN AAS HACTKIA MeBeAl.

He pasmvellanTe 1 He nepemMeLLariTe Ha NOBEepXHOCTSIX MebeA MPeAMETHI, MEeIOLLE OCTPbIe YIAbl, KPOMKIA,
BbICTYN3OLLIIEe OCTPble AETaA.

AKCNAyaTauus

Harpy3ka Ha Mebenb 1 eé HacTu (MOAKW, SILLIKKA, CUABHVS 1 NP.) He AOAKHE NPEBbLILLIGTL YCTaHOBAEHHBLIX
NPOVI3BOAUTEAEM HOPM, YK8338HHbIX B KOHLIE VHCTPYKLIVY NO cBopke.

He pexkomMeHAYyeTCs BCTaBaTb Ha Mebenb, MpbiraTh, MOABepraTh NOBbLILLIEHHBIM AVHEMNHECKIM HarPy3KaM.
PekomeHAYeTCS NeproANHecKkil NPOBEPSITL MAOTHOCTL Pe3b00BLIX CORANHEHY KPenAeHIISI MEXaHIN3MOB
TPEHCPOPMBUM V1 MOATSIMBATL VX NPY HEODXOANMOCT.

[Py NOSIBAEHN CKPYINOB B MEX3H3Max TPaHC(HOPMBLINV UX CABAYET CMa3blBaTh CNeUmaA3MPOB3HHOM CM33KOW.
[PV UCNOABL30B3HUM MEX3HN3ME TPaHCHOPMaLIV CTPOIO COBAIOABITE ASHHYIO VHCTPYKUVIIO, U30eranTe N3AULLHMX
YCVIAAY, PBIBKOB, NepekoCOB 3AEMEHTOB MeXaHVI3Ma.

-
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extreme termperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furmiture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerme
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
thern may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recormmended:

e for uPZolstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the iterm with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). Itis recommmended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recornmended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

\When using transformation mechanismes, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elerments.
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